
Bleach Fix Replenisher · Bleichfixierbad-Regenerator

Blanchiment Fixage Entretien · Blanqueo Fijador Reforzador · Regenerator Wybielacza Utrwalającego

Part 1	   10 l conc. / Konz.   for / für / pour / para / na     50 l     Art. No. 102610
Part 2	   10 l conc. / Konz.   for / für / pour / para / na     50 l     Art. No. 102611
Part 1	   60 l conc. / Konz.   for / für / pour / para / na   300 l     Art. No. 102612
Part 2	   60 l conc. / Konz.   for / für / pour / para / na   300 l     Art. No. 102613

replenisher · REGENERATOR · Entretien · Reforzador · Regenerator

Water	 Part 1	 Part 2	R eplenisher
Wasser			   Regenerator 
Eau			   Solution d’entretien 
Agua			   Reforzador
Woda			   Regenerator

Replenishment rate · Regenerierrate · Taux d'entretien · Tasa de Refuerzo · Dawka Regeneracyjna

55 ml/m2  resp. / bzw.	 7 ml/m	 Paper / Papier 127 mm

390505/00

RA-4	 BX-LR
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Note · ANMERKUNGEN · Remarque · Nota · Uwaga 

RA-4 Bleach Fix Replenisher LR can only be used in machines with very high workload. The daily water 
addition to compensate evaporation loss should be approx. 1 - 1,5% of the working tank volume.
RA-4 Bleichfixierbad-Regenerator LR kann nur in Maschinen mit sehr hoher Auslastung verarbeitet werden. 
Es wird empfohlen, täglich ca. 1 - 1,5% des Arbeitstanks an Wasser zur Arbeitslösung hinzuzugeben, um 
Verdunstungsverluste zu kompensieren.
RA-4 Blanchiment Fixage Entretien LR ne peut être utilisé que sur des machines à forte exploitation de leur 
capacité. L’évaporation doit être compensée quotidiennement par l’addition d’eau correspondant approxima-
tivement à 1 - 1,5% du volume de la cuve de travail.
Blanqueo Fijador Reforzador LR RA-4 puede ser usado solamente en maquinaria con un alto indice de 
refuerzo. La adición de agua para compensar la evaporación debe ser de aproximadamente un 1 - 1,5% 
del volumen del tanque.
RA-4 wybielacz utrwalający LR może być użyty w urządzeniach o bardzo wysokim przerobie. Codzienna porcja 
dodawanej wody w celu kompensacji odparowania powinna odpowiadać ok. 1-1,5%  objętości tanku roboczego. 

Temperature / Time · TEMPERATUR / ZEIT

Température / Temps · Temperatura / Tiempo · Temperatura / Czas

35° C ± 3,0°C / 45 s

	  600 ml	 200 ml	 200 ml	   1 l
	   30 l	   10 l	 10 l	 50 l
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working solution · ARBEITSLÖSUNG�O PTION 1

Solution de travail · Baño Base · Bagno Base · Roztwór Roboczy 
Replenisher	 Multistarter	W ater	W orking Solution
Regenerator	 Art. No.	 Wasser	 Arbeitslösung 
Entretien	 103333	 Eau	 Solution de Travail 
Reforzador		  Agua	 Baño Base
Integratore		  Acqua	 Bagno Base
Regenerator		  Woda	 Roztwór Roboczy	 	 	
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or · oder · ou · o · albo · либо

working solution · ARBEITSLÖSUNG�O PTION 2

Solution de travail · Baño Base · Bagno Base · Roztwór Roboczy 
Part 1 Part 2 Multistarter

Art. No.
103333

Water
Wasser
Eau
Agua
Acqua
Woda

Working solution
Arbeitslösung
Solution de travail
Baño base
Bagno Base
Roztwór roboczy

625 ml

900 ml

180 ml 180 ml

15 ml 85 ml

15 ml

1 l

1 l
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Option 1 = �Ansatz von Arbeitslösung aus Regenerator. 
Mixing of working solution from replenisher. 
Préparation de la solution de travail à partir de l'entretien. 
El baño base se prepara a partir del reforzador. 
Preparazione della soluzione di bagno base a partire dal integratore. 
Przygotowanie roztworu roboczego z regeneratora. 

Option 2 = �Ansatz von Arbeitslösung direkt aus Part Konzentraten. 
Mixing of working solution directly from concentrate. 
Préparation de la solution de travail à partir du concentré. 
El baño base se prepara directamente a partir de los concentrados. 
Preparazione della soluzione di bagno base direttamente dalle parti concentrate. 
Przygotowanie roztworu roboczego bezposrednio z koncentratów obu części. 


